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Hvad si’r de vilde bølger, 
når min værtinde ta’r bad. 
Og rejen, der hende forfølger 
i kølvandet, stille og glad? 
Hvad tænker en torsk, 
når den havner en dag 
i køk’net, hvor pigen ta’r bukserne af 
torsken? 
Åh, åh, havet er najst, 
det kan vi tale om, 
der har på søen rejst. 
At lure i vandskorpen det er en fryd, 
for jeg er både sippet i rær og spyd.  

Den er ikke vid’re gunstig, 
hvis der er lidt sandt i den, 
at man virkelig af kunstig (brunstig) vej  
kan bli’ gjort ung igen. 

Lad os sige, man er nogle 
altså nogle og halvfjerds, 
og man virk’lig har en kone(s), 
der er oplagt til kommers. 
Hun til professoren går hen, 
hun bli’r gjort ung igen.  

Hun et lille kys vil stjæle, 
ikke hos mig, 
hun vil nulre, hun vil kæle, 
ikke hos mig, 
hun er ung, og hun er varm, 
hun si’r, hun ligge vil i arm, 
jeg er krøbet op i vores vindueskarm 
(der er meget højt). 
Hun vil lave narrestreger, 
ikke med mig, 
jeg vil hel’re ha’ en bajer, 
gerne hos mig, 
Hvo’dan pokker skal det gå, 
tænk, hun si’r, hun vil ha små, 
(og to store!) 
gud bevar’s, det skal hun få, 
(med Vitus etc.) 
men ikke med mig.  



  
For man si’r om mig, at jeg har vær’t uheldig i kærlighed, 
gud ve’, hvorfra man ved  
om mig så god besked. 
tilbageholden det har jeg altid vær’t fra jeg var barn, 
så det ku’ godt se ud som om, at jeg var uerfar’n.  

Men mød mig i det tætte krat, 
så vil du bli’e forbavset,  
med en pige(s) på en sommernat, 
så vil du bli’e forbavset. 
Hør, hvad jeg til hende si’r, 
når jeg i løftet stemning bli’r, 
det er for små uartige pi’r, 
så vil du bli’e forbavset, -bavset, -bavset!  

Min kusine har ønsket så tit, 
hun engang ku’ bli’e en mand(s), 
og så gik hun i går ekspedit 
lige op til doktor Sand(s). 
Han sagde “mange tak, fordi De kom”, 
Tænk, nu er hun lavet om. 
Det vil sige altså næsten, 
det går ej så ekspedit. 
Foreløbig har hun kun  
fået overskæg og flip, 
så der mangler altså lidt!  

Min madam vil så gerne ha’ bil, 
og da jeg kom hjem en dag 
var hun bare et eneste smil,  
da jeg i entréen sa’: 
“Tør du bare dine tårer bort, 
jeg har købt en gammel Ford.” 
Det vil sige altså næsten, 
jeg ku’ ikke få kredit. 
Foreløbig har jeg kun  
fået tudehornet med, 
så der mangler altså lidt!  

Min, den første kone, 
“hun elskede ajone” (?), 
ja, hun var nu altså ikke særligt tro mod mig, 
da hun fik en lille, 
sa’e hun li’så stille, 
tænk dig dog, hvor drengen ligner dig. 
Såååh!   



  
Syn’s du det, syn’s du det, 
det syn’s jeg ikke, 
jeg syn’s du sku’ ta’  
og skamme dig, Fred’rikke. 
Drengen har jo negerhud 
og en rædsom jødetud, 
- og så taler han svensk! - 
Syn’s du, jeg ser sådan ud, 
det syn’s jeg ikke!  

Tænk dig, en skandale, 
Hans (etc.) i går holdt tale 
ved et sølverbryllup 
for en ældre sølverbrud. 
Han sagde, hun er herlig 
og god og mild og kærlig, 
tænk, så sa’e brudgommen ved gud: (fedterøv!) 
Syn’s du det, syn’s du det, 
det syn’s jeg ikke, 
hun har altid vær’t  
en stædig gammel krikke. 
Ik’ en dag er gået ud’n 
hun har stukket mig én på tud’n. (av) 
Syn’s du, det var pænt af brud’n, 
det syn’s jeg ikke!  

Jeg en aften silde 
vandred’ hjem fra gilde, 
pludselig så satte jeg mig 
lige på popo’n. 
Pans’ren kom og sa’e så, 
jeg syn’s, du sku’ ta’ å 
følge med til nærmeste station. 
Såååh! 
Syn’s du det, syn’s du det, 
det syn’s jeg ikke, 
jeg syn’s ærligt talt, 
at du sku la’ mig ligge. 
Når en bøhmand plager mig, 
jeg en “skraber” tager mig. 
Syn’s du, at det rager dig, 
det syn’s jeg ikke! 


